
AR-15/M16 22LR BOLT REHAB KIT - CMMG AR15/M16 22LR BOLT
REHAB KIT

Repair & Maintain Your .22LR AR-15/M16

Keep your CMMG or similar AR-15/M16 .22LR functioning properly with this bolt
rehab kit. Kit contains: firing pin, firing pin retaining pin, extractor pin, .22
extractor, and extractor roll pin.

Attributes

Name: CMMG AR15/M16 22LR BOLT REHAB KIT
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100014676
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für das AR15/M16 22LR Bolt
Rehab Kit

Einleitung
Danke, dass du das CMMG AR15/M16 22LR Bolt Rehab Kit gekauft hast. Dieses Kit ist dafür ausgelegt, die
Funktionalität deiner CMMG oder ähnlichen AR15/M16 .22LR Feuerwaffe zu erhalten. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Teile des Kits mit deiner Feuerwaffe kompatibel sind, bevor du sie verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Kit und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Kit vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten Komponenten.
Befolge die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Modifikation von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, um deine Augen vor Schmutz zu schützen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer frei ist, bevor du mit der Wartung beginnst.
Verwende geeignete Werkzeuge, wenn du mit kleinen Teilen hantierst, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Ein oder Ausbau von Teilen zu verwenden, um Schäden zu verhindern.
Wenn du dir bei einem Schritt unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher oder Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle alle Komponenten des Kits: Schlagbolzen, SchlagbolzenSicherungsstift, Auszieherstift, .22
Auszieher und AuszieherRollstift.
Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines Durchschlagwerkzeugs
und eines Hammers.

Installationsschritte

Installation des Schlagbolzens

Entferne den alten Schlagbolzen aus der Bolzenbaugruppe.
Setze den neuen Schlagbolzen in die Bolzenbaugruppe ein.
Sichere ihn mit dem SchlagbolzenSicherungsstift.

Installation des Ausziehers

Entferne den alten Auszieherstift aus dem Bolzen.
Setze den neuen .22 Auszieher in den Bolzen ein.
Sichere ihn mit dem Auszieherstift und dem Rollstift.

Abschließende Überprüfungen

Stelle sicher, dass alle Teile sicher installiert sind und keine losen Komponenten vorhanden sind.
Führe eine Sichtprüfung durch, um zu bestätigen, dass die Baugruppe korrekt ist.
Überprüfe manuell die Funktion des Bolzens, um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle alten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts konsultiere bitte den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachmann. Stelle sicher, dass du deine Kaufdetails zur Hand hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung des CMMG
AR15/M16 22LR Bolt Rehab Kits gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und konsultiere
Fachleute, wenn du dir unsicher bist. Danke, dass du dieses Produkt für deine Wartungsbedürfnisse der Feuerwaffe
gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 22LR Bolt
Rehab Kit

Introduction
Thank you for purchasing the CMMG AR15/M16 22LR Bolt Rehab Kit. This kit is designed to help maintain the
functionality of your CMMG or similar AR15/M16 .22LR firearm. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all parts of the kit are compatible with your firearm before use.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the kit and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the kit for any damage before use. Do not use damaged components.
Follow local laws and regulations regarding firearm maintenance and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when working with firearms to protect your eyes from debris.
Make sure the firearm is unloaded and the chamber is clear before beginning any maintenance.
Use appropriate tools when handling small parts to avoid injury.
Avoid using excessive force when installing or removing parts to prevent damage.
If you are unsure about any step in the process, consult a qualified gunsmith or professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all components of the kit: firing pin, firing pin retaining pin, extractor pin, .22 extractor, and
extractor roll pin.
Ensure you have the necessary tools, including a punch tool and a hammer.

Installation Steps

Firing Pin Installation

Remove the old firing pin from the bolt assembly.
Insert the new firing pin into the bolt assembly.
Secure it in place with the firing pin retaining pin.

Extractor Installation

Remove the old extractor pin from the bolt.
Insert the new .22 extractor into the bolt.
Secure it using the extractor pin and roll pin.

Final Checks

Ensure all parts are securely installed and there are no loose components.
Conduct a visual inspection to confirm that the assembly is correct.
Test the bolt operation manually to ensure smooth function.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm parts in regular household waste.
Consider recycling options available for metal components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please consult the manufacturer or a
qualified professional. Ensure to have your purchase details ready for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the CMMG AR15/M16 22LR Bolt
Rehab Kit. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you for choosing this product for
your firearm maintenance needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Rehabilitación de Bolt AR15/M16 22LR

Introducción
Gracias por adquirir el Kit de Rehabilitación de Bolt CMMG AR15/M16 22LR. Este kit está diseñado para ayudar a
mantener la funcionalidad de tu CMMG o de un AR15/M16 .22LR similar. Por favor, lee cuidadosamente esta guía
de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las partes del kit sean compatibles con tu arma de fuego antes de usar.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el kit y todos los componentes del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el kit en busca de daños antes de usar. No utilices componentes dañados.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y modificaciones de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al trabajar con armas de fuego para proteger tus ojos de los escombros.
Asegúrate de que el arma esté descargada y que la recámara esté limpia antes de comenzar cualquier
mantenimiento.
Utiliza herramientas adecuadas al manipular piezas pequeñas para evitar lesiones.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar partes para prevenir daños.
Si no estás seguro de algún paso en el proceso, consulta a un armero calificado o profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todos los componentes del kit: percutor, pasador de retención del percutor, pasador del
extractor, extractor de .22 y pasador de rollo del extractor.
Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y un
martillo.

Pasos de Instalación

Instalación del Percutor

Retira el percutor viejo del conjunto del bolt.
Inserta el nuevo percutor en el conjunto del bolt.
Asegúralo en su lugar con el pasador de retención del percutor.

Instalación del Extractor

Retira el pasador del extractor viejo del bolt.
Inserta el nuevo extractor de .22 en el bolt.
Asegúralo utilizando el pasador del extractor y el pasador de rollo.

Verificaciones Finales

Asegúrate de que todas las partes estén instaladas de manera segura y que no haya componentes
sueltos.
Realiza una inspección visual para confirmar que el ensamblaje es correcto.
Prueba la operación del bolt manualmente para asegurar un funcionamiento suave.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las partes del arma en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje disponibles para componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de este producto, consulta al fabricante o a un
profesional calificado. Asegúrate de tener tus detalles de compra listos para referencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Kit de Rehabilitación de
Bolt CMMG AR15/M16 22LR. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando tengas dudas.
Gracias por elegir este producto para tus necesidades de mantenimiento de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Réhabilitation de Bolt
AR15/M16 22LR

Introduction
Merci d'avoir acheté le Kit de Réhabilitation de Bolt CMMG AR15/M16 22LR. Ce kit est conçu pour vous aider à
maintenir la fonctionnalité de votre CMMG ou d'une arme similaire AR15/M16 .22LR. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que toutes les pièces du kit sont compatibles avec votre arme avant de les utiliser.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le kit et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le kit pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser de composants endommagés.
Suivez les lois et règlements locaux concernant l'entretien et les modifications des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des armes à feu pour protéger vos yeux
des débris.
Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est claire avant de commencer toute maintenance.
Utilisez des outils appropriés lors de la manipulation de petites pièces pour éviter les blessures.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait des pièces pour prévenir les dommages.
Si vous n'êtes pas sûr d'une étape du processus, consultez un armurier qualifié ou un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les composants du kit : aiguille d'amorçage, goupille de retenue de l'aiguille
d'amorçage, goupille d'extracteur, extracteur .22 et goupille de maintien de l'extracteur.
Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un marteau.

Étapes d'Installation

Installation de l'Aiguille d'Amorçage

Retirez l'ancienne aiguille d'amorçage de l'assemblage du bolt.
Insérez la nouvelle aiguille d'amorçage dans l'assemblage du bolt.
Fixezla en place avec la goupille de retenue de l'aiguille d'amorçage.

Installation de l'Extracteur

Retirez l'ancienne goupille d'extracteur du bolt.
Insérez le nouvel extracteur .22 dans le bolt.
Fixezle en utilisant la goupille d'extracteur et la goupille de maintien.

Vérifications Finales

Assurezvous que toutes les pièces sont installées en toute sécurité et qu'il n'y a pas de composants
lâches.
Effectuez une inspection visuelle pour confirmer que l'assemblage est correct.
Testez manuellement le fonctionnement du bolt pour garantir un bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination



Éliminez tous les composants anciens ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les pièces d'arme dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage disponibles pour les composants en métal.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du Kit de Réhabilitation
de Bolt CMMG AR15/M16 22LR. Priorisez toujours la sécurité et consultez des professionnels en cas de doute.
Merci d'avoir choisi ce produit pour vos besoins d'entretien d'arme.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Riabilitazione del Bullone AR15/M16 22LR

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Kit di Riabilitazione del Bullone CMMG AR15/M16 22LR. Questo kit è progettato per
aiutare a mantenere la funzionalità del tuo CMMG o di un simile AR15/M16 .22LR. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le parti del kit siano compatibili con la tua arma prima dell'uso.
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il kit e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il kit per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare componenti danneggiati.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e le modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando lavori con armi da fuoco per proteggere gli occhi dai detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera prima di iniziare qualsiasi manutenzione.
Utilizza strumenti appropriati quando maneggi piccole parti per evitare infortuni.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione delle parti per prevenire danni.
Se hai dubbi su qualsiasi fase del processo, consulta un armaiolo qualificato o un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti i componenti del kit: percussore, perno di ritenzione del percussore, perno dell'estrattore,
estrattore .22 e perno a molla dell'estrattore.
Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un martello.

Passaggi di Installazione

Installazione del Percussore

Rimuovi il vecchio percussore dall'assemblaggio del bullone.
Inserisci il nuovo percussore nell'assemblaggio del bullone.
Fissa in posizione il percussore utilizzando il perno di ritenzione del percussore.

Installazione dell'Estrattore

Rimuovi il vecchio perno dell'estrattore dal bullone.
Inserisci il nuovo estrattore .22 nel bullone.
Fissa utilizzando il perno dell'estrattore e il perno a molla.

Controlli Finali

Assicurati che tutte le parti siano installate saldamente e che non ci siano componenti allentati.
Effettua un'ispezione visiva per confermare che l'assemblaggio sia corretto.
Testa manualmente il funzionamento del bullone per garantire un funzionamento fluido.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti vecchi o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire le parti delle armi nei rifiuti domestici comuni.
Considera le opzioni di riciclaggio disponibili per i componenti metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di consultare il
produttore o un professionista qualificato. Assicurati di avere i dettagli dell'acquisto pronti per riferimento.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Kit di Riabilitazione del Bullone
CMMG AR15/M16 22LR. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti quando hai dubbi. Grazie per
aver scelto questo prodotto per le tue esigenze di manutenzione delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Naprawy Bolta
AR15/M16 22LR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu naprawy bolta CMMG AR15/M16 22LR. Zestaw ten został zaprojektowany, aby
pomóc w utrzymaniu funkcjonalności Twojej broni CMMG lub podobnej AR15/M16 .22LR. Proszę dokładnie
zapoznać się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie części zestawu są zgodne z Twoją bronią przed użyciem.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj zestaw oraz wszystkie komponenty broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieuprawnionych.
Sprawdź zestaw pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych komponentów.
Przestrzegaj lokalnych przepisów prawnych dotyczących konserwacji i modyfikacji broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z bronią, aby chronić oczy przed odłamkami.
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora jest pusta przed rozpoczęciem jakiejkolwiek konserwacji.
Używaj odpowiednich narzędzi podczas obsługi małych części, aby uniknąć kontuzji.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania części, aby zapobiec uszkodzeniom.
Jeśli masz wątpliwości co do jakiegokolwiek kroku, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub
specjalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie komponenty zestawu: iglicę, pin blokujący iglicę, pin ekstraktora, ekstraktor .22 oraz
pin rolkowy ekstraktora.
Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybicia i młotek.

Kroki Instalacji

Instalacja Iglicy

Usuń starą iglicę z zespołu bolta.
Włóż nową iglicę do zespołu bolta.
Zabezpiecz ją na miejscu za pomocą pinu blokującego iglicę.

Instalacja Ekstraktora

Usuń stary pin ekstraktora z bolta.
Włóż nowy ekstraktor .22 do bolta.
Zabezpiecz go używając pinu ekstraktora i pinu rolkowego.

Ostateczne Sprawdzenia

Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zainstalowane i nie ma luźnych komponentów.
Przeprowadź wizualną inspekcję, aby potwierdzić, że montaż jest poprawny.
Przetestuj działanie bolta ręcznie, aby upewnić się, że działa płynnie.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj części broni do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dostępne dla metalowych komponentów.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia tego produktu, skonsultuj się z
producentem lub wykwalifikowanym specjalistą. Upewnij się, że masz przygotowane szczegóły zakupu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu
naprawy bolta CMMG AR15/M16 22LR. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z profesjonalistami w
razie wątpliwości. Dziękujemy za wybór tego produktu do konserwacji Twojej broni.
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Turvaohjeet AR15/M16 22LR Bolt Rehab Kitille

Johdanto
Kiitos, että hankit CMMG AR15/M16 22LR Bolt Rehab Kitin. Tämä sarja on suunniteltu auttamaan CMMG:n tai
vastaavan AR15/M16 .22LR aseen toiminnan ylläpidossa. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki sarjan osat ovat yhteensopivia aseesi kanssa ennen käyttöä.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä sarja ja kaikki aseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista sarja mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita osia.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden huollosta ja muunnoksista.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä aina suojalaseja työskennellessäsi aseiden kanssa suojataksesi silmiäsi roskilta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas ennen huoltoa.
Käytä sopivia työkaluja käsitellessäsi pieniä osia vammojen välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa asennettaessa tai poistettaessa osia vaurioiden estämiseksi.
Jos olet epävarma mistään vaiheesta, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta tai ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki sarjan osat: iskupinta, iskupinnan pidinpinta, puristinpinta, .22 puristin ja puristimen
rullapinta.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistusväline ja vasara.

Asennusvaiheet

Iskupinnan Asentaminen

Poista vanha iskupinta holkkikokoonpanosta.
Aseta uusi iskupinta holkkikokoonpanoon.
Varmista se paikalleen iskupinnan pidinpinnalla.

Puristimen Asentaminen

Poista vanha puristinpinta holkista.
Aseta uusi .22 puristin holkkiin.
Varmista se puristinpinnalla ja rullapinnalla.

Lopputarkastukset

Varmista, että kaikki osat on asennettu tukevasti eikä löysiä komponentteja ole.
Suorita visuaalinen tarkastus varmistaaksesi, että kokoonpano on oikea.
Testaa holkin toimintaa manuaalisesti varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä aseen osia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, kysy neuvoa valmistajalta tai pätevältä
ammattilaiselta. Varmista, että sinulla on ostotiedot valmiina viittaukseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa CMMG AR15/M16 22LR Bolt Rehab Kitin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja kysy ammattilaisilta, kun olet epävarma. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen
aseenhuoltotarpeisiisi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 22LR Bolt
Rehab Kit

Introduktion
Tack för att du har köpt CMMG AR15/M16 22LR Bolt Rehab Kit. Detta kit är utformat för att hjälpa till att upprätthålla
funktionaliteten hos din CMMG eller liknande AR15/M16 .22LRvapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att alla delar av kitet är kompatibla med ditt vapen innan användning.
Hantera alltid vapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll kitet och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera kitet för eventuella skador innan användning. Använd inte skadade komponenter.
Följ lokala lagar och förordningar angående vapenunderhåll och modifieringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med vapen för att skydda ögonen från skräp.
Se till att vapnet är avlastat och att kammaren är tom innan du börjar något underhåll.
Använd lämpliga verktyg när du hanterar små delar för att undvika skador.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort delar för att förhindra skador.
Om du är osäker på något steg i processen, konsultera en kvalificerad vapensmed eller professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla komponenter i kitet: tändstift, tändstiftsbehållarstift, extraktorstift, .22 extraktor och
extraktorspårstift.
Se till att du har de nödvändiga verktygen, inklusive en stans och en hammare.

Installationssteg

Installation av tändstift

Ta bort det gamla tändstiftet från slutstycket.
Sätt in det nya tändstiftet i slutstycket.
Säkra det på plats med tändstiftsbehållarstiftet.

Installation av extraktor

Ta bort det gamla extraktorstiftet från slutstycket.
Sätt in den nya .22 extraktorn i slutstycket.
Säkra den med extraktorstiftet och rullstiftet.

Slutkontroller

Kontrollera att alla delar är ordentligt installerade och att det inte finns några lösa komponenter.
Gör en visuell inspektion för att bekräfta att monteringen är korrekt.
Testa slutstyckets funktion manuellt för att säkerställa smidig funktion.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella gamla eller skadade komponenter i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte bort vapendelar i vanlig hushållssopor.
Överväg återvinningsalternativ som finns för metallkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen konsultera
tillverkaren eller en kvalificerad professionell. Se till att ha dina inköpsuppgifter redo för referens.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av CMMG AR15/M16
22LR Bolt Rehab Kit. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella vid osäkerhet. Tack för att du valde
denna produkt för ditt vapenunderhåll.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 22LR Bolt Rehab
Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rehabilitační kit závorníku CMMG AR15/M16 22LR. Tento kit je navržen tak, aby
pomohl udržet funkčnost vašeho CMMG nebo podobného AR15/M16 .22LR střelného zařízení. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny části kitu byly kompatibilní s vaším střelným zařízením před použitím.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Uchovávejte kit a všechny komponenty střelného zařízení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte kit na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené komponenty.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se údržby a úprav střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste ochranné brýle při práci se střelnými zbraněmi, abyste ochránili své oči před úlomky.
Ujistěte se, že je střelné zařízení vybito a komora je prázdná před zahájením jakékoli údržby.
Používejte vhodné nástroje při manipulaci s malými částmi, abyste se vyhnuli zranění.
Vyhněte se používání nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování částí, abyste zabránili poškození.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli krokem v procesu, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem nebo odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny komponenty kitu: zápalník, pojistný kolík zápalníku, kolík vyhazovače, .22
vyhazovač a rolovací kolík vyhazovače.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně vytlačovacího nástroje a kladiva.

Kroky instalace

Instalace zápalníku

Odstraňte starý zápalník z montáže závorníku.
Vložte nový zápalník do montáže závorníku.
Zajistěte ho na místě pomocí pojistného kolíku zápalníku.

Instalace vyhazovače

Odstraňte starý kolík vyhazovače z závorníku.
Vložte nový .22 vyhazovač do závorníku.
Zajistěte ho pomocí kolíku vyhazovače a rolovacího kolíku.

Konečné kontroly

Zajistěte, aby byly všechny části bezpečně nainstalovány a nebyly volné komponenty.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste potvrdili, že je montáž správná.
Otestujte provoz závorníku ručně, abyste zajistili hladké fungování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte části střelných zbraní do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace dostupné pro kovové komponenty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití tohoto produktu, poraďte se s výrobcem nebo
kvalifikovaným odborníkem. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o nákupu pro referenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití rehabilitačního kitu
závorníku CMMG AR15/M16 22LR. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, když máte
pochybnosti. Děkujeme, že jste si vybrali tento produkt pro potřeby údržby vaší střelné zbraně.


